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INTRODUCTION

Nmn_e

The Surah takes its name from the very first verse: Wan shagg-
af-Qamar, thereby implying that it is a Strah in which the word a/-
QGemar has occurred.,

Period of Revelation

The incident of the shagg-a/-Qamar (splitting of the Moon) that
has been mentioned in it, determines its peried of revelation precisely.
The traditionalists and commentaters are agreed that this incident took
piace at Mina in Makkah about five years before the Holy Prophet’s
hijral to Madinah.

Theme and Subject Matier

. In this Sarah the disbelievers of Makkah have baen warned for
their stubbornness which they had adopted against the invitation of the



242 The Meaning of the Qur 'qn

-

Holy Prophet (peace and blessings o Allah be upon him). The amazing
and wonderful phenomenan of the spiitring of the Moon was a manifest
sign of the truth that thc Resurrection, of which the Holy I'rophet was
giving them the news, could tuke place and that it had approached near
4l hand. ‘ITe great sphere of the Moon had split inte two distinet parts in
front ol their very cyes. The (wo parts had separated and receded so
much apart from each other that to the ou-lookars one part had appeared
o ane  side of the mountain and (he other on the other side of it. Theu,
m an instant the two had rejoined. This was a8 manifest proof of the truth
that the system of the Universe was neither cternal nor bomortal, it -
could be disrupted. Hupe stars  and planets could split asunder,
disinfegrate, collide wilh each other, and everything that has beep
depicted in the Qur'an in connection with the description of the details of
Resurrection, could happen. Not ouly this: it was also 2 portent. that the
disiutegration  of the system of the Universe had begun and the time was
neatr  when Resurrection would take plage. The Holy Prophet (peace and
blESEiﬂ&S of Allah be upon him) invited the people’s attention o this
event only with this objeet in view and asked them to mark it and he &
wilness to it, But the disbelievers described it as g magical illusion and
persisted i their denial. For this stubbormiess they have been
roproached in this Sirah.

Al the owmset it has been said: *“These people neither believe in
the admenition, nor learn a lesson from history, nor affirm fajth after
winessing manifest signs with their eyes. Now they would believe only
when Resurrection has taken place and they would be rushing out of
thelr graves towards the Summoner on that Day.”

Then, the storics of the people of Noah and of ‘Ad and Thamid
and of the peoples of Lot and the Pharaoh have been related briefly and
they have been reminded of the terrible punishments tha: these nations
sullfered when they helied and disregarded the warnings given by the
Prophets of God. After the narration of each story the refrain that has
been provided is; “This Quer'an is an easy means of admaonition, which if
A natien takes to heart and thereby 1akes the Right Way, the torment that
descended on  the former nations couid be avoided. But it would indeed
be a folly if instead of heeding the adinonition through this £asy INCAns,
one persisted in heedlessness and dishelieved until one was overtaken by
the rorment itself,”



Al amar 43

Likewise, aftar citing admonitary precedents from the history of
the former nations. the disbelievers of Makkah have been addressed and
warned to this effect: "1 you too adopt the same artitude and conduct for
which the other natlon have already been punished, why will you not be
punistied for it? Are you in any way a superior people that you should be
treated differently from others? Gr, have you received a deed of amnesty
that you will not be punished for the crime for which others have been
punished? And if you feel elated at your great numbers, you will soon
s¢¢ thal lhese very numbers of yours are put to rout {on the battlefield)
and on the Day of Resurrection you will be dealt with even more
severgly, ™ -

In the end, the disbelievers have been told that Allah does not
need to make lengthy preparations to bring about Resurrection. No
sooner does He give a simple command for it than it will take place
inmediately. Like everything else the Universe and manking also have
destiny. According to this destiny everything happens at its own
appointed time. Tt carmot he so that whenever somebody pives a
challenge, Resarrection is brought about in order to convince him. If
you adopt rebellion because vou do not see it coming, you will only be
adding to your own distress and misformane. For your record which is
being preparcd by Divine agents, has nat left.any misdeed of yours,
great or small, unrecorded,
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It the name of Allah, the Compassionate, the Merciful

The Hour of Resurrection has drawn near and the Moon has  1-3
split asunder,’ Yet whaicver Sign these people may see they turn away
and say, “This is current magic. n2 They have denied (this too) and
followed only their own lusts.z'f Uitrmately, every matter has to reach an
appointed end.” '

1. That 15, “The spliting of the Moon asunder is a portent thar the Honr
of Resurrection of which you are being foretold, has drawn near at-hand, and the
order of the Universe has begun to be disrupted. Moreover, the incidem thai a
great sphlere like the Moon's has spht into two distinct parts, is a specitic proof of
the fact that Resurrecrion of which you are being ferewarned can take place.
Ghrviously, when the Moon can split, the earth also can split, the orbits of he stars
and plenets &lso can change and the whole system of the heavens also can be
disturbed. There is nothing . eternal and everlasting and stable here so that

Resurrection may be improbable.”
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Some people have taken this sciitence to mican: “The Moon wil) split, ™
Although according to Arabic usage it ir possible 1o take this meaning, the CONigxt
clearly rejects it, In the first place, if this were the menning. the first selifence
woutld becume meaningless. If the Moon hagd not actually split at the fime when
this  Revelation WA made, but it wys A0ing o spiit same titne in the futers, it
wWiild be absmid 1o 2y ot the lasis of thig that the Hoyr of Resurrection had
Approacied near a1 hand, After all, how cap an ncident that is to take place in 1)e
fulme, be reparded a5 4 sign of Resurrection's being near &t hand, and how can
such g3 tesiimony be pye forward as g rational argnment? Second, with ihis
meaning in mind when we read the following verses, they apnear 1o be altopether
lcoherent. The verses that follow cleurly shaw that the people at that time had
witnessed » gign that was a nanilest portent of e posaibility of Resurrection, b
Hicy rejectad it as 5 magical illusjon, angd persisted in their belicf that Resurrection
WAs ot possible. In this context, the words Maqq-af—ﬂ#m&rnan be meaningfil
onily -if they are raken 1o Mean: “The Moon split asyundar If ey are taken o
lean:  “The Moon wip split asunder,™ the whole following theme becomes
digjointed. Ir wij look ltke this- |

“The Hour of Resurrection hag drawn near and he Muvon  witf spiiv
asapder. Yet whatever Sign these peapl: may sec they mm away and SAY!
“This is cupreng Magic ' They have denied and foliowed only their Wm
hisrs, ™

Therefore, the truih s that the incidemt of the splitting of the Moon is
confirmed explicitly by  the wands of the Qur'an and it is nat dependsnt upon che
raditions of the Hadith. However, the traditions supply its deils, and one comes
0 know when and how it had teken plage. These traditions have been rejated by
Bukiari, Mugiim, Tinuidhi, Ahmad, Abs ‘Uwinah, Abir Da'id Tayalisi, 'Abdyr
Razziq, Ibn Jarir, Baihag;, Tabardni, Ibn Mardiiyah, and Abg Nv'aim Isfahan;
with many chains of [ransmittzrs on the authority of Hadrat ‘All, Hadrat “Abdullsh
bin Mas'fid, Hadrat *Abdullah bin "Abbas, Hadiu ‘Ahtiuilah big ‘Litnar, Hadrat
Hudhaifuh, Hadrat Anpag bin Malik and Hadrat Jubsir bin Mut'in, Three of these
alhorittes, viz, Hadrat ~Abduiian bin Mas'fd; Hadrat Hudhaifah, and Hadray
Jubair bin Mut‘im, state that they wore the eye-withessea of this event: two of
them cannot be s C¥C-witnesses, for this evenr tock place before the birth of vpe
(.2 "Abdullah bin "Abbas) and at a tme when dic other (f.&. Anas hip Malik) was
¥et a child. Hut since both these scholars were Cotnpanions, obviously they gt
have reported this event after they had heard jt from the aged Companions who
hadl direct knowledge of i

The information thar one gathers from the varjious iraditions is that thig
incident occurred about five years before the Hifrak. 1t wag the 14thl night of the
hwar month; the Mod had just risen when |t Suxiden]y Split and its two parts were



Af-Coamar 247

scen on either side of the hill in front. Then after a moment or so they rejoined.
Thc Iloly Propher (npon whom be peace) at thar tine was at Mina. He wld he
pecple to mark it and be witnesscs to it. The disbelievers. said that Muohammad
Aupon whom  be Allah's peace and blessings) had worked magic vn them:
therefore, their eyes had been deceived. The other people said: “Muhamumad
tould have worked magic on we but not on all the pecple. Let the people from
other places come: wc shall ask them if they also had witnassed this ncident.
When the people from  other places came, they bore evidence that they also had
witnessed the same phenomenon.

Some traditions which have been, related trom Hadral Anas give rise 1o
the misunderstanding that the incident of the splitting of the Moon had happened
rwice. But, in the first place, no ane else from among the Companions has stated
this; secomd, m some maditions of Hadrat Anas himself also (he words are
marraiani (twice), and i some firgamin and staggaiaig (two pieces); ihird, the
Qur'an memions only one  incident of the Moon™s splitting asunder. The correct
view therefore "is that this incident happened only once. As for the stories which
arc current among the penple that the Holy Prophet (upon whom be peace) had
made a gesturc towards the Moon and it split into two parts and that onc part of
the Moon entered the breast of the garment of the Holy Prophet and went out of
the sleeve, have no basis whatever,

‘Here, the question arises; What was the real nature of this incident. Was
it a miracle +hat the Holy Prophet {upon whom be peace) performed on the
dermand of the disbelicvers of Makkah as a proof of his Prophethood? Or, was il
oily an sccident that occurred on the Moon by the power of Allah and the Haly
Frophet had only calied the people™s atteition to i and warned them o mark it as
a Sign of the possibility and neamess of Resurrection? A large group of the
Muslim scholars regards it as among the miracles of the Holy Prophet and holds
the view that it had been shown on the demand of 1he disbelievers. But this view is
based only on some of those mraditions which have been related from Hadrat Anas,
Apart from him ne other Companion has stated this. According to Fath af Birs,
Ibn Llasar says: *Apart (roro the narration by Hadrat Anas, in no other narration of
this story have I come across the theme that the incident of the splitting of 1he
Moon had raken place on the demand of the polvtheists. (Sal fnshigég al-Oamar),
Abl Nuwaim  Ts{aliant has related a rradition on this subfect in a5 57 an-
Nusuwwar, on the authority of Hadrar *Abdullal bin *Abbas also, but it has a
weak chain of tranunitids and none of the traditiong that have been related with
stromg chains of ransiitters 1 the collections of Hadith ou the authority of Hadral
"Abdatlah bin ~Abbas, contains any mention of this. Furthcrmore, neither Haclrat
Anas nor Hadrat “Abdullah bin “Abbas was a contempatary of this mclclcnt Gn
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the  contrary, none of the Companions froun among Hadrar * Abdutlah bin Mas*id,
tadral Hodhaifah, Hadrat Jubair bin Murfimn, Hagrat *Ali, Hadrat * Abdullsh bin,
‘Umar, who were contemporaries of the incident, has stated that the pagans of
Makkah had demandad a Sign of the Holy Praphet to testify o his Prophethood on
wiieh he ight have showo the miracle of the spliting of the Moon. Above all,
the Qur g itgelf also is presenting this event not as & Sign of the Prophethood but

asa =ign of the nearness of Resurrection. However, this was indeed 4 conspicuons
proof of the Holy Prophet's truthfulness becausc it testified to the news thar he
was glving to the people of the coming of Resurrection.

The critics raisc two kinds of ebjections againse it, In the first place, they
Ay 1t is impossible that a great sphere like the Moon should split asunder inls two
distinct pacts, which should get hundreds of milcs apart and then rejoin. Secondly,
they say if it had so happeued, it would be a well-known event in the world and
wonld have found mention, in the books of Hiatory and Astronomy, Het, in fuct,
borth these objections are  (limsv, Ag for the discussion of its 1rssibility, it could
perhaps find vredibility in the ancicnt days but on the basis of what man has come
to know in rhe present day about the structure of the planets, it can be said that it
18 just possible that a sphere may burst because of its internal volcanic action and
Its  two parts may be thrown far apart by the mighty ¢ruption, and then inay rejoin
under the magnetic force of their centre. As tor the second objection, it is flimsy
Lecause the event hiad taken place snddenly and last=d 5 short time only. It was not
necessary. thet at that particwar moment the world might be looking at the Moon.
There was no explosion either that might have attractod the people’s attertion,;
there was no advance informetion of it that the people  might be awaiting its
occurrence  and looking up at the sky. It conld not also be seen everywhere on the
carth but only in Arabia and the eastern lands where the Moon had tisen and was
visible at that time. The taste and art of writing hisrory also had not yet developed
so that the people who might have witnessed it, should have made & record of it
and then some historian might have gathered. the evidence and preserved it in some
book  of History, However, in the Histories of Malabar Inenton has been made of
4 native ruter who had witnessed this phenomenon thal wight. As for the bouks of
Astronoimy and Calendars, this event might have been memtionsd in them only if
the event had affected the movemen: of the Moon, its.orbit and the tiincs of its
risimg and sewing, .As no such thing happened, it did not atract the ancient
ustronomers” attention. The observatorics also were not so developed that they
might have aken notice of cverything happening in the heavens and preserved a
record of it, '

2. The words sifir-um mustanier of the Text can lave several meanings:

€ el o gacge 237
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(1) That. God forbid, this magical illusion also is one of those magical
performances that Mubammsad (vpom whom be Allah's peace and blessings) has
been performing day and night; (2) that this certainly is a work of magic which
lias been performed with great expertise; and {3) that just as other works of magic
have passed, so will this also pass without leaving any lasting effect behind.

3. That is, *They still persisted in the same decision that they bad made of
denying the Hereafter and have not changed their mind even after having
wimessed this manifest Sign, mainly because it clashed with thelr desires of the
flesh.” .

4. That is, “Tt cannot be soendlessly that Muobamumnad (upon whom be
Allah’s peace and blessings) should go on inviting 'you o the Truth while you
persist i your falsehood stubbornly and his Truth and your fzlsehood shonld never
he established. All affairs ultimately have to reach an appointed end, Likewise,
inevitably this conflici berwesn you and Muhammad {upon whom be Allah’s peace
amd Dlessings) bus also o reach an cnd. A time will certainly come when it witk be
cleariy established that he had baen in the right and you in the wrong thromghou,
Likewise, the worshippers of the Truth shall cne day see the resuit of their

worshipping the Troth and the worshippers of falsghood of their worshipping the
falsehood. ™

5. Ii other words, “Leave them to themselves. When every effort has
been made to make thetn understand the Truth in the most rational wavs, when
insrances have been cited from history 10 show them the evil resolts of the denial
of the Hereafter, when the dreadful fates suffered by the other nationms in
consequence of their rejecting the Prophetic messages have been brought to their
notice and yet they are disinclined ta give vp their smibbornness, they should be
left alons o gloat over their follies. Now, they would believe only when after
death they arise from their graves to see with their own eves thar the Resurrection
of which they were being forewarned and exhorted to adopt the truth, had acrually

taken place ~ -

. Another meaning can be “an wiknown thing”, a thing which thev never
could imagine, of which they never had any concept and no idea whatever that it
Also could ogour,

7. “Graves™ do not signify only those pits in the carth in which a person
might have besm propetly buried, bt he would rise up from wherevef he had

died, or from wherever his dust lay, on the call of the Caller to the plain of
Eesurrechon.

&. Literally; “Their looks will be downcast. “This can have several
meanings: (1) That they will appear terror-stricken; (2) that they will be rf:ﬂn:u:tiné
Jisgrace and humiliation, for as soom as they arise out of their graves they-wonld

- ' fComd. on page 252 |
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There have already come to them narratives (ol the forguer
woililunities)  containing  enough deferrents o restrain them froin
rebellion and profound wisdom as serves the purpose of admonition
well, but warnings are of little avail with thase people. So, O Prophet,
turn away from them.’ The Day the Caller shall call them to a most
rerrifving event.® the people shall rise out of their graves’ with awe-
- struck looks" ag though they were scattered locusts. They will be
rushing lowards the Caller and the same dishelievers {who denied it in
the world) shail say, “This indeed is a hard day!”

Before them the people of Noah also denied.” They called Our
servant a llar, and said, “He is a madman.” and he was rebuked
harshly.'” At last, lie called out to his Lord, saying, “ I am overcome:
lake now ‘Thy vengeance.” Then We opened the zates of heaven with
torrential rain and We caused the earth to burst forth into Eprings.“ and
-the waters met (o [ulfil the decreed end. And We bore Noah pon a
thing made of planks and nails,” which flcated under Qur care. This
was & vengeance for the sake of him who had been slighted.” And We
left that Ark as a Sien.' Then, is there any who would take
admonition? Just see how dreadful was My scourge and how true My
warnings ! We¢ have made this Qur’in an easy means of admonition,~
Then, is there any who would take admonition? '

‘Ad also denied, Then behold, how severe was My punishment
and bow true My warnings ! We sent on them a raging wind on a day
of continuous ifl-luck ® which swept them off as though they were
irunks of uprooled palm-trecs. Then see how severe was My
punishment and how true My warnings' We have made this Qur'an an
cagy means of admonition. Then, is there any who would take
admonition? '

48

9-17

18-22

Thand rejected the warnings, and said, “A solitary pan he is- 23-32

from among ourselves. Shall we now follow him?"” It we did 50, we
should indeed be gone astray and have committed folly, Was he the
only person among us to have God’s Reminder sent down 1o hin? Nay,
but he is an uller liar and a conceited person.™ (We said to Our
Messenger: Tomorrow they shall know who is an utter liar and- &
conceited person, We are sending (he she-camel as a trial for them.,
Now  watch with patience what end they meet. Tell them that the water:



257 The Maaning of e Qur an

h

will be divided between them and the she-camnel, and each will have
water on his own Turn, ™" At last, they called out to their companion,
who took up the responsibility and killed her.” Then see how severe
was My punishment and how true My warnings! We let loose on them
a single blast and they became as the trampled twigs of the fence of a
foldbuilder.?’ We have made this Quran a1 easy means of admonition.
Then, is there any who would take admonition?

Comd, from p 248] I_ o " T

realize that it was indeed the same second life which they had besn denying, for
which they had inade ne preparation, and in which they would have to present
themselves before their God as culprits; and (3) thar with awe-struck looks thay
woyld be watching the dreadful scenes before them, from which they would not be
able 10 avert their eves.

_ 9. That is, “They dcnicd that the Hereafier has (o take place when man
will have to render an account of his decds; they denied the Prophethood of the
Prephet who was making his people aware of this truth; and they denied the
teaching of the Prophet, which taught them what to belicve and what creed and

conduct they should adopt in order 10 pass the reckoning of the Hereafisr, ™ '

10. . That 15, “The people nat only helied the Prophet but also branded him
as a madman; they uvtiered threats against him, showered him with curses and
‘abuses; and did whatever possibly they could to stop him from preaching the truth,
and thus made life extremely difficult for him,

il. That is, the earth so bursc forth with H]._ll’iug:i at the Command of Allah
that it was no losger earth but presented a scene of the springs all sround,

1Z. This significs the Ark which the Prophet Noah had built under Allalh's
care and guidance even before the coniing of the Flood.

13. Literally: “This was a vengeance for the sake of him whose &ufF had
been comunilted.” If fufr be taken in the sense of denial, it would 1gan: “Whose
message had been denicd and rojected:™ and it it is taken in the meanmng of
ingratitude for a blessing, it would mean: “Who was indeed a blessing for the
people, but had been ungratefully’ rejected. -

14. It may also mean: “We left this dreadfol punishment as a sign of
warmng,” bur in our opinion the preferable nwaning is that the Ark was lefi a3 &
sign. of warning. Its resting and cxistence on & high mountain continued to warm

the later generations of the wrath of God for thousand of years and kept on
reimiding them how the people who had dizobeyed Gud on this eanth had rmet
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their doom, and how the believers had been rescucd from it Imérn Bukhar, Thn
Abr Harim, "“Abdur Razzig and Ibn Jarir have related traditions on the authority of
Qifadah saying that at the rime the Muslims conquered 'Iriq and al-Jazirah, this
ATk still existed on Mount Jidi (and according 10 a tradition, nesar the settlament
of Baqirdd), and the early Muslims had seem it. In the modem times 1150 some
peaple during their flights in the aeroplanes have sighted an Ark-like object on a
peak  in this region, which is suspected 1o be the Ark of Noah, and on the basis of
the same expeditions have been sent from time o hme to search it ont. (For
further demils. see E.N. 47 of Al-A‘'raf. EN. 46 of Hud. and E.N. 25 of Al-
"Adtkabuir).

15 Some people have misconstrued the words Yassamal-Cur ' to mean
that the Quran is an easy Boak; ne knowledge is required to understapd it §0
Mol so that A person even withoot the knowledye of the Arabic language, can
Wrte 2 conumentary on it, and can dediee any injunctions he likes from its verses
mdependent of the Hadite and Islamic Law, whereas the coniext in which these
wanls occur, indicates that they are ineant to make the people realize this: “One
means of the admonitfon arc the dreadful fonments that descended upon the
rebellious narions, and the ofher means v this Chur'an, which guides vou wo the
rtghit path by argstnent and instructiog, Obviously, this ineans of admonition is by
far the easicr one; then, why don't you wke advantage of it and insist on meeting
with the torment instead? It is indeed Allah's bounty that He has sent this Book
through - His Prophet and is warning you that the ways you are following lead only
o destruction and your well-being lies only in following this way. This metiod of
atmonition  has bezn adopted so that you are rescosd even betore you fall inw the
pit of destruction. Now, who cowd he more foolish than the one who doss not
believe in the admonition and realizes his ervor only after he has fallen into the
Bl '

15. That is, vn aday the ill-luck of which continued to rage for scveral
Uays, In Siorah Ha Mim As-Sajdab: 18, the words arc: § aVvane i safisat: "in a
few ill-omened days,” and in Surah Al-Baqqah: 7, it has been said: “This wind
Stonmn continued to rage for seven nights and eight days. “It is said that the day on
which the swrn started was Wednesday. From this the ides spread thar
Wednesday was a day of ill-luck, and no work should be started on this day, Soime
very  wodk traditions also have besn cited to support this'view, which have further
sirengthened rthe idea that this day 15 ill-omened. For example, there is [bn
Mardiyah and Khatib al-Baghdadi's tradition that the last Wednesday of the month
is ifl-omened, the iil-omen of which is endless. Tbn Jauz) regards this radition as
[alwicated and Thn  Rajab as whanthentic Haflz Sakhavi; says that al! the methods
through whichi this tradition has been reported, are weak. Likewise, Tabarani's
tradition (*Wednesday is # day of perpemal ill-lock™} aiso hax been declared as -
wenk by the scholars of Hadis. In some other traditions one is also forhidden 1o
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staft a joutney. to do business ITansactions, to pare the nails. or o visit the sick on
n Wodnesday. Thev alsg sy that leprosy starts on this day. Bur all these traditions
are weak amd. these canniot be made the basis,of any belief. The scholar Munawi
says:  “To abandon Wednesday taking t as ill-omened and to ecutertain the
Hstrologer™ whims in this regard is forbidden, stricily  forbidden, for all days
belong to Allah, no day is beneficial by itself nor harmful. * * Allama JEL]ﬁSi FAYE;
"AIl days are equal; Wednesday has no peculiarity abowt it. There is ne hour in
e mght or day which might be good for one person and bad for another. Tt is
Allah Who creates favourable conditions for some people nud adverse for atliers ™

17. In other wards, there were three reasons for their refusal o obey and
fallow the Prophet Salih: (1) *He is a human being and not & SUper-inman person
50 that we may regard him as superor to ourselves.” {2) “He {s a member of our
OWIL T he s o no way supérior o us.” (3} "He is a sjtigle man, one from
among ourselves. He is niot a prominent chief with a large [ullowing, or an arnry
of sofdiers, or a host of ausndants so that we ray acknuwledge his superiority,
They wuanted that a Prophet should either be a supcrinan, ot if he he a common
twat, Be  should not have been bom in their vwn land and nation, but should have
descended from above, or sent from ancther land, and if nothing clse, he should at
ieast have been a rich man, whose extraordinarty splendour should make the
people bcheve why Allah had sclected him alone for the leadership of (he nation,
This same was the etror of ignorance in which the disbelievers uf Makkah were
involved. They also refused 1o acknowledge the Prophet Mubammad (upon whom
be Allah's peace and blessings) as a Prophet on the ground that he was 2 roan who
moved about in the streess like the common men, had been born minong them only
the other day and now was claiming that God had appointed him as a Prophet.

158, The word aslir of the original mr:uﬁsacnncaimd, insalent person
given to bragging of his own superjority over others,

19. This eaplains the verse: “We arc sending the she-camel as a trial for
iticrn. " The trial was that suddenly a she-cumel was produced before them and
ihey were told that one day she wounld drink the water all by herself and the next
day they would be allowed to have waser for themselves and their cattle. On the
day of her tum neither would any of them hirnself come to any of the springs and
wells to take water nor bring his cattle for walering. This challenge was given on
behalf of the person about whom they themsclves admitted thai e had no army
t11d 110 hosts to support hirm,

20, These Wwords by themselves indicate that the she-cancl roamed at will
in their sétlements*for 9 long pertod of litne. No one could dare approach a source
of water on the day of her tum. At last, they cailed out o a haughty chief of theirs
wha was weil known for his courage and bolducss, and urged him (o put &an ¢nd o
ler~ Emboldened by the false encouragement he took up the responsibility and -
killéd the she-camel, This clearly means that the people were very frightened-—.

{Contid o p;258
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They felt that she had extraordinary power, and so they dared not touch het with
an evil inteotiom. That is why the killing of a mere she-camel especially when the
Prophet who had presented her, did not possess any army that could be a deterrent
for them, amounted to undertaking a dangerous and difficult task. (For further
details, se+ EN. 58 of Sirah Al-AvEf and E.N.'s 104, 103 of Surah Ash-
shud'ra’ ),

21. The crushed and rotten bodies of the people of Thamfd have been
compared to the tampled and trodden twigs and pieces of bush l:.'mg around an
enclosure for catile.

22, The details of this story have been given in Surah Hud: 77-83 und
Stirah Al-Hijr: 61-74 above, a resumne of which is as follows,

When Allsh decided to punigh those people with a torment, He senl a few
angels in the guise of handsoime bova as guesis in the house of the Prophet Lot,
When the people saw such handsome guests in Lot's house they rushed to it and
demanded that they be handed aver to them for tile gratification of their lost. The
Prophet Lot implored them to desist from their evil intention, bt they did not
listenn and tried to enter his housz 10 take hold of the guests forcibly. At this siage
suddenly their gycs were blinded. Then the angels wld Lot that he and his
household should leave the city befors dawn, then as soon as they had lefi a
dreadful torment descended on the people. I the Bible also this event has been
described. The words are: “And they pressed sore upon the man, aven Lot, and
came near o break the door. But the men (i.e. the angels} put forth their hand and
pulled Lot intc the hovse to themn, and shut to the door. And they smote the men
that were at the door of the house with blindness, both small and great: so thai -
they wearied themselves to find the door.™ (Gen., 158: 9-11},

23, The address here 15 directed to the Quiaish, as if o say; “When the
other mation  have been punished for adopting disbelief and showing stubbomness
and denying the Truth, why would you not be punished if you adopted the samc
attitude and conduct 7 For you are not a special people 1 any way.™ '

24. This is a specific prophecy that was madec five years before the fifeah,
saying that the hosts of the Quraish whe waxed proud of thetr strangth would scon
e pur o rout by the Muslims, Ar that time no one could imagine how such a
revolution would take place in the near future, Such was the helplessness of the
Muslims that a group of them had already left the country and taken refuge in
Habash and the rest of the beliovers lay besieged in Shi‘b Abi Talib, ahd were
being starved by the Quraish boycott and gicge. Under such conditions no one
could imagine that within only the next seven years the tables were going to tnrm.

wrimah. the pupil of Hadrat * Ahdullah bin *Abbas, has related that Hadrat ‘Umar
used 1o say "Whl:n ﬂllE verse of Surah Al-Qamar was sent down. | wondered



it ' Thie Mcamng of the Chir'an

g G5 KR B I 1
ij’ij‘jﬁj%&ﬁhmﬁm RSN ety G
R ;‘1’,:;;'&3}”'@_;&53 QIGE 158585 Sgtet TRES aaiz },,I’ 2z
gt B s ::J;jiﬁ;@a; SRR ST
K L.::L USSR 05 OV A S5 S s
ﬁ:{i{i f;ﬁ,‘lﬂj Cﬁmﬁﬁﬁﬁﬂm ;:; A -
&@C?"u-“u 3 Al 25450 ;’“‘""“ il mir G0 G A
@;'-*:c}[-a’ #’.ﬁﬂ*u@f' y ool el S #@;ﬁUI -
s 84 ui_,waf 822 6§ GERS 5
&LTW! .ﬂ;ﬂt 78 ¥zl VI B rE;@’*‘ wq:'l;';
jﬁﬂﬁf x "{,\S;E?#jii 3 3 *’f,‘-f”dg j.f..a.-

' r‘z ..:iri‘ . e L= r...r -t {ﬁ%ﬁ" o P ,..-'.l
| UL e M%h&?_,f {_}_FL;OJ} t_g.:-dw*ut




Al Qamar : 157

Lot’s people denicd the warnings. We sent on them 2 wingd
charged with stones, which spared none but Lot's household, whom we
saved 10 the last hours of the night through Our grace. Thus do We
reward him who is grateful. Lot did warn his peaple of Our scourge
but they doubted all the warnings and paid no heed. Then they sought
o prevent him from guarding his guests. Consequently, We blinded
their eyes (and said), “Taste now My torment and My warnings!™*
Eurly in the morning they were overtaken by a lasting lorment. Taste
now My torment and My warnings. We have made this Qur*an an easy
means of adimoenition. Then, is there any who would take admonition 7

And warnings had come to the people of Pharaoh too, but they
beliad all Our Signs. Consequently, We seized themn like the seizure of
an All-Mighty, All-Powerful One.

Are yow disbelievers any better?™ @r, is there any exemption
for you in the IXvine Books? Or. do they say, “We are a strong host:
We shall defend ourselves?” Soon shall this host be put to rout and they
will all show their backs.* But the promised time to deal with them is
the Hour of Resurrection, a most grievous and bitter Hour! These
wicked people -are in fact involved in misunderstanding and folly. The
Day they are dragged into the Firc, on their faces, it will be said to
thein, “Taste now the flame of Hell.™

We have created everything with a destiny,” and Our Command
is but rne Command, which takes effect in the twinkling of an eye.”®
We have destroyed many like you.”” Then, is there any who would take
admonition 7 Whatever they have done is recorded in registers and
everything, small or great, is written therein.**

Those who bave avoided disobedicnce shall be arnong gardens
and canals, in a place of true honour, in the Presence of a most
Powerful King.

-

Conr. from p. 254} )

what hosts it is_ that would be roited. But when in the Battle of Hadr the pagan
Curaish were routed and they were fleeing from the battleficled, I saw the
Messenger 'of Allah in hiz armour rushing forward and reciting this verse: JSa-
yilram-al-famtn yuwallin-ad-dubur. Then only did 1 realize that this was the
defeat that had been foretold.” (Tbn Jarir, Ibn Abi Hatim).

33-40

41-42

43-48

49-53

54-55
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25 That is, “Mothing in the world has been croated al random but with a
purpase and destiny. A thing comes into being at an appointed time, takes a
particular form and shape, develops o s fullest exicnt, survives for a certain
pericd, and then decays and digs at an appointed titne, Even according to this
universal principle this world too has a desiiny in accordance with which it is
tunctioning  1ill an appolnted time and will come o an end at an appoinied time. [t
will neither come to an end a momént earlier than its appointed time of end nor
«ivive & moment longer; it has neither existed since eternity nor will exist till
eremnity, nor s it the plaything of & ¢hild which he may destroy as and when he
likeex, ™

_ 26. That i5. “We shali not have tomake any lengthy preparations for
bringing about Resvrrection, nor will it take long o come. For na sponer will a
Command be jssued forth from s than it wiii take place in the twinkling of an

Lo

CYE,

37. ‘I'hat is. “If you think that the world is not the Kingdom of 1 Wise and
Just. God but the lawless empire of a blind ruler, in which man may behave and
conduct Himsclf as he likes, without any fear of accommtability, history is proof
and su eye-opener for you, which shows that the nations that adopied such a way
of life, have been senit to their doom, ane after the other,”

28 That is, *These people shonid not be mnder the delusion that whatever
they did in the world has become extinct, nay, they shontld know that full Tecord
of the desds of cvery person, every grl_:-up'and every nation, lies preserved and it
will be presented before them at ihe appropriate time. ™



